


Peugeot
La nouvelle façon de voyager

A new way to travel

La nueva forma de viajar

Dès l’instant où vous découvrez la nouvelle gamme
Peugeot Expert Tepee, vous comprenez que vous 
êtes face à des véhicules conçus pour voyager avec 
un maximum de confort. Des véhicules fabriqués 
en songeant autant à ceux qui vont les conduire
qu’à ceux qui y prendront place.

Vos besoins ont guidé sa conception. Résultat : des
fonctionnalités pratiques dans un design novateur 
qui reflète votre personnalité. Comme toutes les
productions Peugeot, Expert Tepee est fabriqué selon
les normes les plus sévères pour satisfaire vos exigences
de fiabilité et de sécurité.Vous pouvez lui faire confiance.

Ces valeurs sont inscrites dans nos gènes.Vous les
retrouverez dans chacun de nos véhicules et dans 
tous ceux qui, demain, porteront l’emblème de
notre marque.Voilà pourquoi vous pouvez être sûr
que votre Expert Tepee sera parfaitement adapté 
à l’usage que vous en ferez.

L’alchimie entre votre Expert Tepee et vous 
sera parfaite.

As soon as you set eyes on the new Peugeot
Expert Tepee range, you immediately see a range 
of vehicles designed to make sure you travel with
maximum comfort.Vehicles created for drivers 
and passengers alike.

Your requirements guided our design work for this
new range.The result is an exciting vehicle with a
new design packed with functionalities and reflecting
your unique personality.As with all Peugeot models,
Expert Tepee was built to meet the most exacting
levels of reliability and safety.You can trust the
Expert Tepee.

These values are hard-wired into our company
ethos. Peugeot has never compromised on quality 
in the past, and will never do so in the future. Our
brand is our bond.This is why you can rest assured
that your Expert Tepee will be perfectly tailored to
your needs.

There will be perfect harmony between you and
your Expert Tepee.

Nada más descubrir la nueva gama Peugeot Expert
Tepee, comprenderá que estos vehículos han sido
diseñados para viajar con el mayor confort.Al
fabricar estos vehículos se ha pensado tanto en los
que van a conducirlos como en los pasajeros que 
le acompañarán.

El diseño está basado en sus necesidades. Y el
resultado está a la vista: funciones prácticas con un
diseño innovador, un reflejo de su personalidad.
Como todos los productos Peugeot, Expert Tepee
está fabricado según las normas más estrictas para
satisfacer sus exigencias de fiabilidad y seguridad.
Puede confiar en él.

Estos valores forman parte de nuestra identidad.
Los encontrará en cada uno de nuestros vehículos 
y en todos aquellos que, en el futuro, lleven el
emblema de nuestra marca. Por esto, puede estar
seguro de que su Expert Tepee se adaptará
perfectamente al uso que quiera darle.

La química entre su Expert Tepee y usted será perfecta.
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Votre Expert Tepee se conforme exactement à 
vos besoins en matière de voyages familiaux ou 
de groupe : il se décline en combis de 5 à 9 places 
en versions courtes ou longues*. Il est disponible
en trois niveaux de finition et d’équipements :
“Confort”, “Loisirs” et “Premium”**.

Avec son style novateur, dans la lignée du design
Peugeot, Expert Tepee exprime pleinement votre
goût du voyage et des loisirs. Signé de l’élégance
Peugeot, et grâce aux performances de ses
motorisations, à son comportement routier
irréprochable, à sa luminosité, à son confort et à
l’efficacité de ses dispositifs de sécurité active et
passive, il reflétera jour après jour votre personnalité
et votre dynamisme.

* 4,80 m et 5,13 m.

** Selon destinations.

Your Peugeot Expert Tepee is the ideal travel
solution for families and small groups. A number 
of 5 to 9-seater models are available in short and
long versions*.There are 3 levels of finishing and
features: “Confort”, “Loisirs” and “Premium”**.

With its innovative style, building on Peugeot
design, the Expert Tepee clearly expresses your
passion for travel and fun. Exuding the famous
Peugeot elegance, with a top-notch level of
performance, as well as best-of-breed engines and
road holding, not to mention brightness, comfort
and the efficacy of its active and passive safety
features, the Expert Tepee is a daily assertion 
of your personality and dynamism.

*4.80 m and 5.13 m.

**Depending on end destinations.

Su Expert Tepee se adapta con precisión a sus
necesidades en materia de viajes familiares o de
grupo: existe toda una gama de combis de 5 a 9
plazas en versiones cortas o largas*. Se encuentra
disponible en tres niveles de acabado y equipamientos:
“Confort”, “Loisirs” y “Premium”**.

Con su estilo innovador, en la línea del diseño
Peugeot, Expert Tepee expresa plenamente su
gusto por el viaje y el ocio. Con el sello de la
elegancia Peugeot, y gracias al rendimiento de sus
motorizaciones, a su inmejorable comportamiento
en carretera, a su luminosidad, a su confort y 
a la eficacia de sus dispositivos de seguridad 
activa y pasiva, reflejará a diario su personalidad 
y su dinamismo.

*4,80 m y 5,13 m.

**Según destinos.

Séduction // Attractive // Seducción //

Un expert du voyage
A travel expert
Un experto del viaje



Confort // Comfort // Confort //

• Kit mains libres Bluetooth***
• Bluetooth hands-free kit***
• Kit manos libres Bluetooth***

• Capucine*
• Overhead storage*
• Bandeja de techo*

• Autoradio** et changeur de CD***
• Radio** and CD player***
• Autorradio** y cambiador de CD*** 

• Climatisation avant et arrière**
• Front and rear air-conditioning**
• Climatización delantera y trasera**
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• Pack visibilité(1)**
• Visibility pack(1)**
• Pack visibilidad(1)**

• Réhausse active et accoudoir**
• Active cover and armrest**
• Realzado activo y reposabrazos** 

• Radio Téléphone, navigation RT3****
• Radio telephone, RT3 navigation****
• Radioteléfono, navegación RT3****

Visibilité
Expert Tepee propose une surface vitrée de 
6 m2 qui procure à tous les occupants une très 
bonne visibilité.

Poste de conduite
Alliant l’architecture des monospaces et des berlines
Peugeot, le poste de conduite offre une position 
de conduite particulièrement confortable.

Assise avant
Les assises d’Expert Tepee ont été dessinées pour
garantir un bon soutien, assurer confort et maintien
latéral, et procurer une ergonomie adaptée au
transport de personnes.

Pavillon assurant éclairage et air conditionné
Le pavillon d’Expert Tepee dispose de six diffuseurs
d’air, sur les versions équipées du groupe
climatisation/chauffage additionnel arrière.

Visibility
The total Expert Tepee glass surface covers 6 m2,
giving driver and passengers an excellent level 
of visibility.

Driver seat
Combining the architecture of Peugeot saloons and
MPVs, the driver seat is particularly comfortable.

Front seats
The Expert Tepee seats were designed to ensure
good support, comfort and excellent side holding,
and to provide the necessary level of comfort 
for passengers.

Roof unit for lighting and air conditioning
The Expert Tepee roof has six air jets (versions with
the additional rear air-conditioning/heating unit).

Visibilidad
Expert Tepee cuenta con una superficie acristalada
de 6 m2 que proporciona una gran visibilidad.

Puesto de conducción
El puesto de conducción combina la arquitectura
de los monovolúmenes con la de las berlinas
Peugeot, y de esta forma consigue un puesto de
conducción especialmente confortable.

Asiento delantero
Los asientos del Expert Tepee han sido diseñados
para garantizar un buen apoyo, confort y sujeción
lateral, y procurar una ergonomía adaptada al
transporte de personas.

Techo con iluminación y aire acondicionado
El techo del Expert Tepee dispone de seis difusores
de aire en las versiones equipadas con grupo de
climatización/calefacción trasera adicional.

Généreux et plein d’attentions
Generous and attentive
Generoso y lleno de atenciones

• Barres de toit post-équipement 

• Roof bars (post equipment) 

• Barras de techo para posventa

• Planche de bord ergonomique avec levier de vitesse intégré
• Ergonomic dashboard with integrated gear stick
• Salpicadero ergonómico con palanca de 

cambios integrada

* Ouverte ou fermée selon versions.

** En série ou en option selon versions.

*** En option.
**** En option l’accès à ces services nécessite la présence d’une 

carte SIM en état de fonctionnnement (code PIN saisi), insérée 

dans le RT3.
(1)Comprend allumage automatique des feux et essuie-vitres automatique.

*Open or closed depending on versions.

**Standard or optional depending on versions.

***Optional.

****Optional: this device needs a SIM card with PIN protection,

inserted into the RT3.
(1)Includes automatic activation of lights and automatic activation 

of wipers.

*Abierta o cerrada según versiones.

**De serie u opcional según versiones.

***Opcional.

****Opcional el acceso a estos servicios, requiere una tarjeta SIM 

en estado de funcionamiento (código PIN introducido), insertada 

en el RT3.
(1)Incluye encendido automático de luces y limpiaparabrisas automático.



• Compartiment arrière
En plus du coffre de vaste volume, Expert Tepee
permet le transport des bagages dans l’espace
dégagé par la banquette de rang 3 rabattue.

• Rear storage area
The Expert Tepee has a spacious boot. But, just 
in case you need even more, simply fold down
the row 3 bench.

• Compartimento trasero
Además de un maletero con gran capacidad, con
Expert Tepee se puede transportar más equipaje
en el espacio que deja libre la banqueta abatible
de la fila 3.

Court Short Corto

Long Long Largo

Sièges arrière
Les assises arrière des rangs 2 et 3
peuvent accueillir 3 passagers, elles sont
munies d’appuis-tête de type “virgule”.

Rear seats
Both of the rear seats can hold 
3 passengers.They have teardrop-
style head restraints.

Asientos traseros
Los asientos traseros de las filas 2 y 
3 tienen capacidad para 3 pasajeros,
y están provistos de reposacabezas 
de tipo “coma”.

Il s’adapte à toutes les situations
Adapts to all situations
Se adapta a todas las situaciones

Modularité // Adaptable // Versatilidad //

C’est exactement celui qu’il vous faut !
Exactly what you need!
¡Es justo lo que necesita!

Dynamisme // Dynamic // Dinamismo // 

• Dimensions
Véhicule à l’esprit monospace, Expert Tepee existe
en version courte (4,80 m) ou longue (5,13 m).

• Dimensions
A vehicle with an MPV spirit, you can opt for the
short version (4.80 m) or the long version (5.13 m).

• Dimensiones
Vehículo con el espíritu del monovolumen, Expert
Tepee está disponible en versión corta (4,80 m) 
o larga (5,13 m).
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• La technologie HDi
Source de performance et
d’économie, le système d’injection
par rampe commune “Common
Rail” équipe chacune des
motorisations HDi de l’Expert.

• HDi technology 
Each Expert HDi had a Common
Rail diesel fuel injection system to
increase the levels of performance
and fuel efficiency.

• La tecnología HDi
Fuente de rendimiento y de ahorro,
el sistema de inyección por rampa
común “Common Rail” equipa a
cada una de las motorizaciones
HDi de l’Expert.

Les motorisations d’Expert Tepee sont conçues 
pour faciliter vos déplacements et améliorer votre
efficacité.Toutes atteignent le même objectif :
limiter votre consommation de carburant et 
respecter l’environnement.

A number of Expert Tepee engines are available to
make driving a pleasure and make your daily drive
more efficient. All have been designed to meet the
same objective: reduce fuel consumption and respect
the environment.

Las motorizaciones del Expert Tepee están diseñadas
para facilitar sus desplazamientos y mejorar su eficacia.
Todas logran el mismo objetivo: hacer que consuma
menos combustible y respetar el medio ambiente.
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Montées sur Expert Tepee en option ou de série*,
plusieurs technologies contribuent à votre plus
grande sécurité :

ABS, AFU
• L’Antiblocage des roues (ABS) contrôle votre

trajectoire dans un freinage d’urgence.
• L’Aide au Freinage d’Urgence (AFU) apporte,

en cas de freinage puissant, une sur-assistance 
qui amplifie la pression de freinage et réduit 
au maximum la distance d’arrêt.

ESP (ASR, ROM, CDS)*
• L’Anti-patinage des roues (ASR) évite le patinage

des roues en cas de perte d’adhérence.
• Le module ROM, en agissant sur les freins, limite

les risques de retournement du véhicule en cas
de situation extrême d’accélération transversale.

• Le Contrôle Dynamique de Stabilité (CDS)
compare en permanence les informations
transmises par le capteur de volant et le capteur
de lacet afin de détecter toute amorce de 
sous-virage ou de survirage. Il génère alors des
actions correctives pour conserver la trajectoire,
dans les limites des lois physiques, initialement
demandée par le conducteur.

Freinage principal
Afin d’optimiser l’efficacité, l’endurance et la fiabilité
du freinage, tous les modèles Expert Tepee sont
équipés de quatre freins à disque.

* Selon destinations.

Fitted as standard or optional*, the Expert Tepee 
is packed with safety features:

ABS, EBA
• Anti-lock braking system (ABS) prevents the

wheels from locking while braking and helps you
keep control of the vehicle under emergency
brake conditions.

• Emergency Brake Assistance (EBA) is activated
when high pressure is applied to the brakes and
operates by increasing the brake pressure to
minimize the braking distance.

ESP (ASR, ROM, DSC)*
• ASR (Traction Control) stops the wheels from

slipping if contact is lost with the road surface.
• The ROM module acts on the brakes to

minimize the risk of vehicle turnover in the case
of extreme side acceleration.

• Dynamic Stability Control (DSC) permanently
compares information supplied by a steering
wheel sensor and a curve sensor in order to
detect any early signs of oversteering or
understeering, in which case the DSC will initiate
corrective actions to maintain, as far as physically
possible, the path initially set by the driver.

Main braking
For even better braking results, with increased
endurance and reliability, all Expert Tepee models
have four disk brakes.

*Depending on end destinations.

El Expert Tepee cuenta con varios dispositivos
tecnológicos, opcionales o de serie*, que contribuyen
a aumentar su seguridad:

ABS,AFU
• El sistema Antibloqueo de ruedas (ABS) controla

su trayectoria en un frenado de urgencia.
• La ayuda al frenado de urgencia (AFU)

proporciona, en caso de un fuerte frenado,
una asistencia adicional que aumenta la presión
de frenado y disminuye al máximo la distancia 
de parada.

ESP (ASR, ROM, CDS)*
• El control de tracción (ASR) evita que las ruedas

patinen en caso de pérdida de adherencia.
• El módulo ROM, que actúa sobre los frenos,

disminuye los riesgos de vuelco de vehículo 
en caso de situación extrema de aceleración
transversal.

• El Control Dinámico de Estabilidad (CDS)
compara permanentemente las informaciones
transmitidas por el sensor del volante y el sensor
de curvas para detectar cualquier desviación
centrifuga o centrípeta. En ese caso, propone
acciones correctivas para conservar, dentro 
de los límites de las leyes físicas, la trayectoria
inicialmente trazada por el conductor.

Frenado principal
Para optimizar la eficacia, la resistencia y la fiabilidad
del frenado, todos los modelos Expert Tepee están
equipados con cuatro frenos de disco.

*Según destinos.

Structure renforcée
La conception de l’armature de caisse prévoit
l’absorption de l’énergie en cas de choc, afin de
préserver les occupants. L’intégrité de l’habitacle est
garantie par l’accrochage du moteur sur le berceau.
Le pare-chocs avant fait preuve d’une haute capacité
d’absorption grâce à une poutre montée sur des
absorbeurs vissés sur les brancards.

Choc frontal
Le renforcement des fixations d’assises, la maîtrise des
remontées de pédalier et de la colonne de direction
(qui permet au volant de s’enfoncer de 80 mm),
réduisent les dommages en cas de choc frontal.

Airbags
De série, l’airbag frontal conducteur, implanté dans le
coussin de volant, protège thorax et tête. Un airbag
frontal passager, prévu pour couvrir aussi bien la
configuration de siège individuel passager que celle
de la banquette 2 places, peut aussi être installé,
ainsi que 2 airbags latéraux* et airbags rideaux* 
en rangs 1, 2 et 3.

Ceinture de sécurité
Sur les ceintures avant 3 points des places latérales
réglables en hauteur, des prétensionneurs pyro-
techniques et des limiteurs d’effort réduisent aux
places latérales les contraintes physiques auxquelles
sont éventuellement exposés les occupants.

Témoin de non-bouclage
Une alerte visuelle, complétée par une alerte sonore
dès que Expert Tepee dépasse 15 km/h, signale un
défaut de bouclage de ceinture de sécurité avant
(sièges individuels) sur siège conducteur**.

Appuis-tête
Démontables, ils sont réglables en hauteur pour
s’adapter à la morphologie de chacun.

* Selon versions.

** En option siège passager.

Reinforced structure
The body frame has been designed to protect
vehicle occupants by absorbing shock in the event 
of impact.The engine has been attached to the
cradle to make sure the interior cab keeps its shape.
A beam mounted on the shock absorbers, which are
themselves screwed into the side sills of the body,
significantly increases the shock-absorption impact 
of the front bumpers.

Frontal impact
The seat attachments have been consolidated and
the control of the foot pedal spring returns has
been improved. Likewise, in the event of impact, up
to 80mm of the steering wheel column can slide
into the steering column, which greatly reduces the
risk of the steering wheel hitting the driver.

Airbags
Fitted as standard, the driver airbag, located in the
steering wheel cushion, protects the thorax and the
head.A front passenger airbag (effective for front seat
bench configuration as well as two separate front
seats configuration) can also be fitted, as can 2 side
airbags* and curtain airbags* in rows 1, 2 and 3.

Safety belts
Pre-tensioned pyrotechnic seat belts with 3 height-
adjustable attachment points and stress limiters 
make travelling safer for passengers sitting at the 
side windows.

Seatbelt not fastened indicator
A warning lamp, followed by an warning sound
once the Expert Tepee goes faster than 15 km/h,
informs the driver that the front driver seat belt is
not fastened (individual seat configuration)**.

Head rests
The height of the headrests can be adjusted to the
person.They can also be removed.

*Depending on versions.

**Passenger seat optional.

Estructura reforzada
El diseño de la estructura de caja prevé la absorción
de la energía en caso de choque, para proteger a
los ocupantes. La integridad del habitáculo queda
garantizada por el anclaje del motor a la suspensión.
El parachoques delantero demuestra una gran
capacidad de absorción gracias a una viga montada
sobre los absorbedores atornillados a los largueros.

Choque frontal
El refuerzo de las fijaciones de los asientos, el control
de las trayectorias de los pedales y de la columna
de dirección (que permite que el volante se hunda
80 mm), disminuyen los desperfectos en caso de
choque frontal.

Airbags
De serie, el airbag frontal conductor, instalado en 
el cojín del volante, protege el tórax y la cabeza.
También se puede instalar un airbag frontal pasajero,
para proteger tanto la configuración del asiento
individual del pasajero como la de la banqueta 
2 plazas, así como 2 airbags laterales* y airbags de
cortina* en las filas 1, 2 y 3.

Cinturón de seguridad
En los cinturones delanteros de 3 puntos de las
plazas laterales, regulables en altura, los pretensores
pirotécnicos y los limitadores de esfuerzo reducen
las limitaciones físicas a las que pueden verse
expuestos los ocupantes en las plazas laterales.

Testigo de cinturón desabrochado
Una aleta visual, completada por una alerta sonora
en cuanto el Expert Tepee supera los 15 km/h,
señala que el cinturón de seguridad delantero
(asientos individuales) del conductor se encuentra
desabrochado**.

Reposacabezas
Desmontables, se pueden regular en altura para
adaptarse a la morfología de cada uno.

*Según versiones.

**Opcional asiento pasajero.

Confiance // Reliable // Confianza //

L’intelligence protectrice
Intelligent Protection
La inteligencia protectora



13

• Jantes aluminium en option.

• Option: aluminium wheel rims.

• Llantas aluminio opcionales.

Finitions et garnissages
Finishings and trims 
Acabados y tapizados

Choix // Choice // Elección //

Confort
Disponible en 5/6 ou 8/9 places

• ABS (système d’antiblocage des roues)
• AFU (Aide au Freinage d’urgence)
• Suspension pneumatique**
• Airbag frontal conducteur 
• Banquette passager deux places
• Tablette écritoire*
• Capucine de toit
• Nouvelle serrure “S3M” à haut niveau

d’inviolabilité 
• Verrouillage centralisé des ouvrants avec plip
• Verrouillage automatique des portes en roulant
• Fixations Isofix à trois points d’ancrage sur 

les places latérales arrière
• Prise 12 V dans le coffre

* En option.

** En option, selon destinations.

Confort
Available as 5/6 or 8/9 seater models

• ABS (anti-lock braking system)
• EBA (Emergency Brake Assistance)
• Tyre suspension**
• Front airbag for driver
• Passenger 2-seater bench
• Seat-back writing desk*
• Overhead storage
• New high-protection “S3M” lock
• Centralised door and boot locking with 

remote control.
• Automatic door locking when in motion
• Isofix 3-point attachment on rear seats 

beside windows
• 12 volt plug in boot

*Optional

**Optional: depending on end destinations.

Confort
Disponible en 5/6 o 8/9 plazas

• ABS (sistema de antibloqueo de ruedas)
• AFU (Ayuda al frenado de urgencia)
• Suspensión neumática**
• Airbag frontal conductor
• Banqueta pasajero dos plazas
• Mesita escritorio*
• Bandeja de techo
• Nueva cerradura “S3M” con alto nivel 

de inviolabilidad
• Cierre centralizado de puertas con plip
• Cierre automático de puertas en marcha
• Fijaciones Isofix con tres puntos de anclaje 

en las plazas laterales traseras
• Toma 12 V en el maletero

*Opcional.

**Opcional, según destinos.

Loisirs (selon destinations)

Disponible de 5 à 9 places

Equipements et finitions 
Expert Tepee Confort plus :

• Autoradio CD avec commande au volant*
• Air conditionné manuel
• Porte latérale coulissante côté conducteur*
• Porte latérale coulissante côté passager
• Airbag passager
• Enjoliveurs Novae 
• Projecteurs anti-brouillard
• Rétroviseurs couleur caisse, électriques,

chauffants et rabattables électriquement
• Moquette
• Prise 12 volts en rang 3
• Tendelet cache-bagages*
• Pare-chocs avant et arrière demi-peints
• Pare-brise athermique
• Jantes aluminium Vicace 16”*
• Peinture intégrale*

* En option en direction à gauche, et de série en direction à droite.

Loisirs (depending on end destinations)

Available as 5 or 9 seater models

Features and finishings 
Expert Tepee Confort plus:

• Radio/CD with steering wheel control paddle*
• Manual air-conditioning
• Sliding door on driver side*
• Sliding door on passenger side
• Passenger airbag
• Novae hubcaps
• Fog headlamps
• Side mirrors: body colour, electric, heating,

foldaway (electric)
• Floor carpet
• 12-volt plug (row 3)
• Luggage cover netting*
• Front and rear bumpers, half-painted.
• Athermal windscreen
• Aluminium wheel rims (16”)*
• Complete body painting*

*Optional with left-side steering, and Standard with right-side steering.

Loisirs (según destinos)

Disponible de 5 a 9 plazas

Equipamientos y acabados 
Expert Tepee Confort plus:

• Autorradio CD con mando en el volante*
• Aire acondicionado manual
• Puerta lateral corredera lado conductor*
• Puerta lateral corredera lado pasajero*
• Airbag pasajero
• Embellecedores Novae
• Faros antiniebla
• Retrovisores eléctricos, calefactados y abatibles

eléctricamente color carrocería
• Moqueta
• Toma 12 voltios en fila 3
• Toldillo para ocultar el equipaje*
• Parachoques delantero y trasero semipintados
• Parabrisas atérmico
• Llantas aluminio Vicace 16’’*
• Pintura integral*

*Opcional en dirección izquierda, y de serie en dirección derecha.

• Chaîne et trame :Transcodage Narbonnais
• Warp and filling:Transcoding Narbonnais
• Cadena y trama:Transcodage Narbonnais

• Chaîne et trame Mikado et velours Misteco Grège
• Mikado warp and filling and velvet trim Misteco Grège
• Cadena y trama Mikado y terciopelos Misteco Grège



Finitions et garnissages
Finishings & Trims
Acabados y tapizados

Choix // Choice // Elección //

5135
4800

19
42

*/
18

94
**

18
95

*/
21

94
**

• Enjoliveur “Novae” 16’’
• “Novae” 16” Hubcap
• Embellecedor “Novae” 16’’

• Jante alu “Vivace” 16’’
• “Vivace” 16” aluminium wheel rim
• Llanta aluminio “Vivace” 16”

• *Suspension standard / **Supension pneumatique

• *Standard suspension/**Tyre suspension

• *Suspensión estándar / **Suspensión neumática

• *Largeur sur baguette / **Largeur avec rétroviseur déployé

• *Side strip-to-strip width/**Width with side mirror open

• *Anchura sobre molduras laterales / **Anchura con retrovisor desplegado

Personnalité // Character // Personalidad // 

Expert pour tous les goûts !
Expert for all tastes!
¡Expert para todos los gustos!

Coloris Metallisés (en option) : Metallic colours (option): Metallic colours (option):

Gris Aluminium
Aluminium Grey
Gris Aluminio

Gris Aster
Aster Grey
Gris Aster

Gris Fer
Iron Grey
Gris Acero

Golden White
Golden White
Oro Blanco

Bleu Lago Azzuro
Azzuro Blue Lago
Azul Lago Azzuro

Crème Parthénon
Parthenon Cream
Crema Partenón

Blanc Banquise 
Ice White
Blanco Banquise

Bleu Impérial 
Imperial Blue
Azul Imperial

•
•
•

•
•
•

Coloris Opaques : Colores opacos: Clear coats:

Evadez-vous
www.peugeot.com
Vous venez de découvrir la personnalité 
de l’Expert. Si vous souhaitez en savoir plus 
sur votre voiture, rendez-vous sans attendre 
sur www.peugeot.com 

Get away from it all
www.peugeot.com
You have just discovered the Expert personality.
Should you wish to have further details of your car,
visit www.peugeot.com

Evádase
www.peugeot.com
Acaba de descubrir la personalidad del Expert.
Si desea saber más sobre su vehículo, vaya sin
demora a www.peugeot.com
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• Velours Jocaste et Misteco Narbonnais
• Velvet trim Jocaste and Misteco Narbonnais
• Terciopelo Jocaste y Misteco Narbonnais

• Jantes aluminium et peinture intégrale en option.

• Option: aluminium wheel rims and complete body painting.

• Llantas aluminio y pintura integral opcionales.

Premium (selon destinations)

Disponible en 8/9 places

Equipements et finitions 
Expert Tepee Confort plus :

• Air conditionné automatique bi-zone
• Refrigération/chauffage additionnel arrière
• Optimisation du chauffage :Webasto***
• Airbag passager 
• Régulateur/limiteur de vitesse
• Autoradio CD avec commande au volant
• Volant et pommeau de vitesses cuir
• Intérieur velours Jocaste
• Vitres rang 2, rang 3 et hayon sur-teintés 
• Enjoliveur Novae
• Projecteurs anti-brouillard
• Pare-chocs avant et arrière demi-peints
• Pack visibilité*
• Jantes aluminium Vivace 16” **
• Peinture intégrale**

* Allumage automatique des feux et essuie-vitres automatique.

** En option.

*** Sur versions diesel uniquement.

Premium (depending on end destinations)

Available as 8 or 9 seater models

Features and finishings 
Expert Tepee Confort plus:

• Dual zone automatic air conditioning
• Additional heating/cooling for the rear area
• Optimised heating with Webasto system***
• Passenger airbag
• Speed adjuster/regulator
• Radio/CD with steering wheel control paddle
• Leather-upholstered steering wheel and gear stick
• Velvet interior (Jocaste)
• Tinted tailgate window and side windows 

(row 2 and row 3)
• Hubcap (Novae)
• Fog headlamps
• Front and rear bumpers, half-painted
• Visibility pack*
• Vivace 16” Aluminium wheel rims**
• Complete body painting**

*Automatic wiper activation and automatic lights activation.

**Optional.

***Diesel versions only.

Premium (según destinos)

Disponible en 8/9 plazas

Equipamientos y acabados 
Expert Tepee Confort plus:

• Aire acondicionado automático bizona
• Refrigeración/calefacción adicional trasera
• Optimizacion de la calefacción:Webasto***
• Airbag pasajero
• Regulador / limitador de velocidad
• Autorradio CD con mando en el volante
• Volante y pomo de cambios cuero
• Interior terciopelo Jocaste
• Cristales fila 2, fila 3 y portón sobretintados
• Embellecedor Novae
• Faros antiniebla
• Parachoques delantero y trasero semipintados
• Pack visibilidad*
• Llantas aluminio Vicace 16’’**
• Pintura integral**

*Alumbrado automático de luces y limiaparabrisas automáticos.

**Opcional.

***Sólo en versiones diése.




